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GroJaSolid | Zásuvný plot  
čtvercový

Zásilka nesmí být v zabaleném stavu vystavena vlhkosti . 
Vlhkost způsobí vznik skvrn a plísní (včetně červených 
skvrn). To však není  důvodem k reklamaci, protože 
všechny prvky, profi ly a sloupky opouštějí náš sklad v 
perfektním stavu.

Tento návod k instalaci slouží jako pomůcka pro insta-
laci zásuvných plotových systémů GroJaSolid!

Důležité: Před zahájením montáže si pečlivě přečtěte 
tento návod k montáži a zkontrolujte, zda jsou připrave-
ny všechny nástroje a pracovní materiály.

Tyto pokyny byly sestaveny podle našich nejlepších 
znalostí. Společnost GROEN & JANSSEN GmbH Kunst-
stoffvertrieb nenese žádnou odpovědnost za škody způ-
sobené nedodržením tohoto návodu nebo nesprávnou 
instalací.

Prvky uložené v originálním obalu skladujte řádně na rovném, 
suchém a dobře větraném místě. Zajistěte, aby zabalené prvky 
nebyly uloženy na přímém slunci nebo ve vlhkém prostředí. 
Profi ly neinstalujte při teplotách nižších než 5 °C!

Před zahájením práce jednotlivé prvky zkontrolujte. Zaháje-
ním práce uznáváte vzhled a vlastnosti  materiálu za bezvadné. 
Odchylky v barvě a struktuře jsou podmíněny surovinou a jsou 
přípustné. Povrch tak získá přirozený vzhled.

Profi ly GroJaSolid BPC se skládají z polymerního kompozitu vy-
ztuženého bambusovými vlákny, tj. z materiálu vyrobeného z 
přírodních vláken a HDPE (vysokohustotní polyetylen). Profi ly 
BPC jsou probarvené a nevyžadují žádnou další povrchovou 
úpravu. V důsledku povětrnostních vlivů může v průběhu času 
dojít k mírným barevným změnám, které však nejsou důvo-
dem k reklamaci. Při výrobě nejsou použita žádná lepidla. Su-
roviny pocházejí ze zpracování přírodních materiálů a recyklo-
vaných plastů. 

Kompozit BPC je vodoodpudivý a do značné míry odolný vůči 
poškození hmyzem, plísním a praskání a je ideální pro venkovní 
použití . BPC je nevhodný do vlhkých prostor s nedostatečnou 
cirkulací vzduchu, nesnáší extrémní změny teplot a nemůže 
být použit na zhotovení stati cky nosných konstrukcí!

• Rýč
• Beton
• Vodováha

• Skládací metr
• Akumulátorový 

šroubovák

Důležité:
Nesprávná instalace může snížit životnost materiálu 
nebo způsobit jeho poškození. Dbejte proto na správ-
ný postup. Instalaci by měli provádět nejlépe dvě osoby. 
Doporučujeme svěřit montáž kvalifikovaným řemeslní-
kům. K montáži musí být použity vhodné a schválené 
systémové komponenty.

Pokyny pro montáž a péči
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Volitelné: Konzola pro upevnění hmoždinkami na další 
straně 2a.

1| Velikost základů nejméně 400 x 400 x 800 mm v souladu 
s půdními podmínkami.* Zhruba polovinu otvoru vyplňte be-
tonem a zhutněte ho. Poté osaďte sloupky a vyrovnejte je. 
Díru zcela vyplňte betonem a zhutněte ji.
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1. Benötigtes Werkzeug 2. Elementübersicht

3. Fundamente erstellen 4. Pfosten setzen

Wasserwaage

Zollstock

Pfosten

Distanzstück

Fundament 
Optional: Konsole zum 
Aufdübeln

* optional

Pfostenkappe

Adapterprofil 
mit Bürstendichtung *

Füllungsprofil

Abschlussprofil

Designelement 
(Glas oder Lochblech)*

Akkuschrauber
Beton
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Spaten

Größe der Fundamente
mindestens 300 x 300 x 800 mm sowie unter Be-
rücksichtigung der Bodenbeschaffenheit*

Hinweis! Bei Torpfosten Anleitung Tore 
beachten!
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1) ca. die Hälfte   
des Erdloches 
mit Beton füllen 
und verdichten.

2) Die Pfosten   
setzen und   
ausrichten.

3) Das Erdloch   
komplett   
mit Beton füllen 
und verdichten. 
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*weitere Angaben zum Fundament finden Sie auf dem Merkblatt unter: www.groja.de min. 300 mm

Pfostenabstand = 
Füllungsbreite - 20 mm
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Pfostenabstand = 
Füllungsbreite - 20 mm

1. Benötigtes Werkzeug 2. Elementübersicht

3. Fundamente erstellen 4. Pfosten setzen

Wasserwaage

Zollstock

Pfosten

Distanzstück

Fundament 
Optional: Konsole zum 
Aufdübeln

* optional

Pfostenkappe

Adapterprofil 
mit Bürstendichtung *

Füllungsprofil

Abschlussprofil

Designelement 
(Glas oder Lochblech)*

Akkuschrauber
Beton

Gummihammer

18
0

50
7

3

Spaten

Größe der Fundamente
mindestens 30 x 30 x 80 cm sowie unter Berück-
sichtigung der Bodenbeschaffenheit*

Hinweis! Bei Torpfosten Anleitung Tore 
beachten!

 m
in

. 8
0 

cm

50
 c

m

Pfostenhöhe beachten

lo
tr

ec
ht

1) ca. die Hälfte
des Erdloches
mit Beton füllen
und verdichten.

2) Die Pfosten
setzen und
ausrichten.

3) Das Erdloch
komplett
mit Beton füllen
und verdichten.

El
em

en
th

öh
e

7
3

*weitere Angaben zum Fundament finden Sie auf dem Merkblatt unter: www.groja.de min. 30 cm

Pfostenabstand = 
Füllungsbreite - 20 mm

1. Benötigtes Werkzeug 2. Elementübersicht

3. Fundamente erstellen 4. Pfosten setzen

Wasserwaage

Zollstock

Pfosten

Distanzstück

Fundament 
Optional: Konsole zum 
Aufdübeln

* optional

Pfostenkappe

Adapterprofil 
mit Bürstendichtung *

Füllungsprofil

Abschlussprofil

Designelement 
(Glas oder Lochblech)*

Akkuschrauber
Beton

Gummihammer

18
0

50
7

3

Spaten

Größe der Fundamente
mindestens 30 x 30 x 80 cm sowie unter Berück-
sichtigung der Bodenbeschaffenheit*

Hinweis! Bei Torpfosten Anleitung Tore 
beachten!

 m
in

. 8
0 

cm

50
 c

m

Pfostenhöhe beachten

lo
tr

ec
ht

1) ca. die Hälfte
des Erdloches
mit Beton füllen
und verdichten.

2) Die Pfosten
setzen und
ausrichten.

3) Das Erdloch
komplett
mit Beton füllen
und verdichten.

El
em

en
th

öh
e

7
3

*weitere Angaben zum Fundament finden Sie auf dem Merkblatt unter: www.groja.de min. 30 cm

Pfostenabstand = 
Füllungsbreite - 20 mm

1. Benötigtes Werkzeug 2. Elementübersicht

3. Fundamente erstellen 4. Pfosten setzen

Wasserwaage

Zollstock

Pfosten

Distanzstück

Fundament 
Optional: Konsole zum 
Aufdübeln

* optional

Pfostenkappe

Adapterprofil 
mit Bürstendichtung *

Füllungsprofil

Abschlussprofil

Designelement 
(Glas oder Lochblech)*

Akkuschrauber
Beton

Gummihammer

18
0

50
7

3

Spaten

Größe der Fundamente
mindestens 30 x 30 x 80 cm sowie unter Berück-
sichtigung der Bodenbeschaffenheit*

Hinweis! Bei Torpfosten Anleitung Tore 
beachten!

 m
in

. 8
0 

cm

50
 c

m

Pfostenhöhe beachten

lo
tr

ec
ht

1) ca. die Hälfte
des Erdloches
mit Beton füllen
und verdichten.

2) Die Pfosten
setzen und
ausrichten.

3) Das Erdloch
komplett
mit Beton füllen
und verdichten.

El
em

en
th

öh
e

7
3

*weitere Angaben zum Fundament finden Sie auf dem Merkblatt unter: www.groja.de min. 30 cm

Pfostenabstand = 
Füllungsbreite - 20 mm

1. Benötigtes Werkzeug 2. Elementübersicht

3. Fundamente erstellen 4. Pfosten setzen

Wasserwaage

Zollstock

Pfosten

Distanzstück

Fundament 
Optional: Konsole zum 
Aufdübeln

* optional

Pfostenkappe

Adapterprofil 
mit Bürstendichtung *

Füllungsprofil

Abschlussprofil

Designelement 
(Glas oder Lochblech)*

Akkuschrauber
Beton

Gummihammer

18
0

50
7

3

Spaten

Größe der Fundamente
mindestens 30 x 30 x 80 cm sowie unter Berück-
sichtigung der Bodenbeschaffenheit*

Hinweis! Bei Torpfosten Anleitung Tore 
beachten!

 m
in

. 8
0 

cm

50
 c

m

Pfostenhöhe beachten

lo
tr

ec
ht

1) ca. die Hälfte
des Erdloches
mit Beton füllen
und verdichten.

2) Die Pfosten
setzen und
ausrichten.

3) Das Erdloch
komplett
mit Beton füllen
und verdichten.

El
em

en
th

öh
e

7
3

*weitere Angaben zum Fundament finden Sie auf dem Merkblatt unter: www.groja.de min. 30 cm

Pfostenabstand = 
Füllungsbreite - 20 mm

1. Benötigtes Werkzeug 2. Elementübersicht

3. Fundamente erstellen 4. Pfosten setzen

Wasserwaage

Zollstock

Pfosten

Distanzstück

Fundament 
Optional: Konsole zum 
Aufdübeln

* optional

Pfostenkappe

Adapterprofil 
mit Bürstendichtung *

Füllungsprofil

Abschlussprofil

Designelement 
(Glas oder Lochblech)*

Akkuschrauber
Beton

Gummihammer

18
0

50
7

3

Spaten

Größe der Fundamente
mindestens 30 x 30 x 80 cm sowie unter Berück-
sichtigung der Bodenbeschaffenheit*

Hinweis! Bei Torpfosten Anleitung Tore 
beachten!

 m
in

. 8
0 

cm

50
 c

m

Pfostenhöhe beachten

lo
tr

ec
ht

1) ca. die Hälfte
des Erdloches
mit Beton füllen
und verdichten.

2) Die Pfosten
setzen und
ausrichten.

3) Das Erdloch
komplett
mit Beton füllen
und verdichten.

El
em

en
th

öh
e

7
3

*weitere Angaben zum Fundament finden Sie auf dem Merkblatt unter: www.groja.de min. 30 cm

Pfostenabstand = 
Füllungsbreite - 20 mm

[Zeichnungstitel]
Maßstab: 1:10
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Přehled prvků

Upozornění: U sloupků brány dodržujte pokyny uve-
dené v návodu k montáži brány!
*Další informace o základech naleznete v informačním 
listu na stránkách www.groja.de.
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2 | Osazení sloupků.
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*volitelné

Zhotovení základů Osazení sloupků

Beto
n

3. Profi l adaptéru s 
kartáčovým těsněním

6. Krycí lišta sloupku*

2.

Beto
n

7

Rozteč sloupků = šířka výplně plus 10 mm
Zjišťovaná hodnota se měří od/k základu drážky zá-
suvného plotového sloupku. 

Určení rozteče sloupků

4a. Optional: Konsole zum Aufdübeln

5. Distanzstücke einsetzen

1) Distanzstück Hochkant in die
Innenseite der Pfostennut ein
schieben.

2) Bündig mit der Unterkante des
Pfostens abschließen, vorboh-
ren und verschrauben.

3) Zuerst auf einer Seite das Distanzstück befestigen. Das Distanzstück der zweiten Seite mit Hilfe
eines Füllungselementes und einer Wasserwaage ausrichten und befestigen.

1) Ausrichtung der Konsolen bei aufgesteckten Pfosten, danach aufdübeln.
2) Der Pfostenüberzug und die Stahlver-

stärkung schließen nach dem Aufset-
zen des Pfostens bündig ab.*

* Zusätzlich kann der Pfostenüberzug
durch eine Senkkopfschraube fixiert
werden

Konsole

Stahlverstärkung

Pfostenüberzug
Pfostenabstand = Füllungsbreite - 20 mm

4a. Optional: Konsole zum Aufdübeln

5. Distanzstücke einsetzen

1) Distanzstück Hochkant in die
Innenseite der Pfostennut ein
schieben.

2) Bündig mit der Unterkante des
Pfostens abschließen, vorboh-
ren und verschrauben.

3) Zuerst auf einer Seite das Distanzstück befestigen. Das Distanzstück der zweiten Seite mit Hilfe
eines Füllungselementes und einer Wasserwaage ausrichten und befestigen.

1) Ausrichtung der Konsolen bei aufgesteckten Pfosten, danach aufdübeln.
2) Der Pfostenüberzug und die Stahlver-

stärkung schließen nach dem Aufset-
zen des Pfostens bündig ab.*

* Zusätzlich kann der Pfostenüberzug
durch eine Senkkopfschraube fixiert
werden

Konsole

Stahlverstärkung

Pfostenüberzug
Pfostenabstand = Füllungsbreite - 20 mm

2a | Vyrovnejte konzoly se zasunutými sloupky, a pak upev-
něte hmoždinkami. Kryt sloupku a ocelová výztuha jsou po 
usazení sloupku v jedné rovině.*

2a.

*Kryt sloupku lze navíc upevnit pomocí šroubu se zá-
pustnou hlavou. Šrouby nejsou součástí  dodávky.

4a. Optional: Konsole zum Aufdübeln
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3 | Zasuňte rozpěru na výšku do vnitřní drážky sloupku, dbej-
te na to, aby byla v jedné rovině se spodní hranou sloupku, 
proveďte předvrtání a sešroubování.

3

4a. Optional: Konsole zum Aufdübeln

5. Distanzstücke einsetzen

1) Distanzstück Hochkant in die
Innenseite der Pfostennut ein
schieben.

2) Bündig mit der Unterkante des
Pfostens abschließen, vorboh-
ren und verschrauben.

3) Zuerst auf einer Seite das Distanzstück befestigen. Das Distanzstück der zweiten Seite mit Hilfe
eines Füllungselementes und einer Wasserwaage ausrichten und befestigen.

1) Ausrichtung der Konsolen bei aufgesteckten Pfosten, danach aufdübeln.
2) Der Pfostenüberzug und die Stahlver-

stärkung schließen nach dem Aufset-
zen des Pfostens bündig ab.*

* Zusätzlich kann der Pfostenüberzug
durch eine Senkkopfschraube fixiert
werden

Konsole

Stahlverstärkung

Pfostenüberzug
Pfostenabstand = Füllungsbreite - 20 mm

4 | Nejprve upevněte rozpěru na jedné straně. Pomocí výpl-
ňového prvku a vodováhy vyrovnejte rozpěru na druhé stra-
ně a upevněte.

4

Volitelné: Konzola pro upevnění hmoždinkami
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9. Pflegehinweis
Die WPC/BPC-Profile und Aluminiumteile lassen sich mit warmen Wasser und Spülmittel rei-
nigen. Bei stärkerer Verschmutzung können die WPC/BPC-Profile auch mit einer Wurzelbürste 
gereinigt werden. Leichte Kratzer in den Profilbrettern lassen sich mit Schleifflies nacharbeiten 
(bitte vorher an einer später nicht sichtbaren Stelle testen).

Wichtig:
Keine lösemittel- oder kreidehaltigen Reiniger verwenden, da diese mitunter in die WPC/BPC-
Oberfläche eindringen bzw. die Lackschicht der Aluminiumteile anlösen können und es somit zu 
Verfärbung der Bauteile kommen kann. Fleckenbildung auf der Oberfläche kann z. B. durch das 
schnelle Kondensieren von Wasser oder durch Schmutz- und Staubrückstände, die durch Regen 
angefeuchtet werden und nach dem Trocknen fleckenartige Rückstände hinterlassen, verur-
sacht werden. Diese Rückstände können Sie mit Haushaltsreinigern auf Essigbasis entfernen.
Tipp: Verwenden Sie warmes Wasser und eine Wurzelbürste. Mit reichlich Wasser abspülen!

Verformung:
Durch ständig wechselnde Witterungseinflüsse verändert sich der WPC/BPC Werkstoff in seinen 
Dimensionen. Dadurch kann es vorkommen das die Profilbrettfüllungen eine Toleranz von eini-
gen Millimetern aufweisen. Bei Sonneneinstrahlung oder auch bei Feuchtigkeit dehnt sich das 
Material aus. Leichte Verformungen lassen sich daher nicht vermeiden. Dies ist eine natürliche 
Eigenschaft, die bei allen Produkten, die der ständigen Witterung ausgesetzt sind, vorkommt 
und stellt keinen Reklamationsgrund dar.

Bearbeitung:
Die WPC/BPC-Profile können mit hartmetallbestückten Werkzeugen geschnitten werden. Die 
Aluminiumteile können Sie entweder mit einer Kappsäge und einem speziellen, feingezahnten 
Blatt für Metall oder mit einer Eisensäge zuschneiden.

6. Füllungselemente einsetzen 6a. Optional: Füllungselemente mit Designeinsatz

7. Pfostenabdeckleisten* 8. Pfostenkappen

1) Die Pfostenabdeckleisten von oben
in die Pfostennut einschieben und
mit der Unterkante des Pfostens
bündig abschließen.

* optionales Zubehör

1) Zum Schluß die Kappen auf die Pfosten
setzen.

1) Die Füllungselemente nacheinander von oben ein-
schieben, dabei die Feder der Füllungselemente
nach oben ausrichten.

2) Mit dem Abschlußprofil ab-
schließen.

1) Die Füllungselemente nacheinander von oben einschieben, dabei die Feder
der Füllungselemente nach oben ausrichten. Bei der Montage des Designein-
satzes folgende Reihenfolge beachten: Adapterprofil mit Nut, Designelement, 
Adapterprofil mit Feder. Danach ein Füllungselement einschieben und das Ab-
schlussprofil aufsetzen.

Feder Abschlußprofil

Füllungselement

Adapterprofil 
mit Feder inkl. 
Bürstendichtung

Designeinsatz 
(Glas o. Lochblech)
Adapterprofil 
mit Nut inkl. 
Bürstendichtung
Füllungselement

Nut

5 | Vkládejte výplňové prvky shora jeden za druhým, přičemž 
pružinu výplňových prvků vždy vyrovnejte směrem nahoru.
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9. Pflegehinweis
Die WPC/BPC-Profile und Aluminiumteile lassen sich mit warmen Wasser und Spülmittel rei-
nigen. Bei stärkerer Verschmutzung können die WPC/BPC-Profile auch mit einer Wurzelbürste 
gereinigt werden. Leichte Kratzer in den Profilbrettern lassen sich mit Schleifflies nacharbeiten 
(bitte vorher an einer später nicht sichtbaren Stelle testen).

Wichtig:
Keine lösemittel- oder kreidehaltigen Reiniger verwenden, da diese mitunter in die WPC/BPC-
Oberfläche eindringen bzw. die Lackschicht der Aluminiumteile anlösen können und es somit zu 
Verfärbung der Bauteile kommen kann. Fleckenbildung auf der Oberfläche kann z. B. durch das 
schnelle Kondensieren von Wasser oder durch Schmutz- und Staubrückstände, die durch Regen 
angefeuchtet werden und nach dem Trocknen fleckenartige Rückstände hinterlassen, verur-
sacht werden. Diese Rückstände können Sie mit Haushaltsreinigern auf Essigbasis entfernen.
Tipp: Verwenden Sie warmes Wasser und eine Wurzelbürste. Mit reichlich Wasser abspülen!

Verformung:
Durch ständig wechselnde Witterungseinflüsse verändert sich der WPC/BPC Werkstoff in seinen 
Dimensionen. Dadurch kann es vorkommen das die Profilbrettfüllungen eine Toleranz von eini-
gen Millimetern aufweisen. Bei Sonneneinstrahlung oder auch bei Feuchtigkeit dehnt sich das 
Material aus. Leichte Verformungen lassen sich daher nicht vermeiden. Dies ist eine natürliche 
Eigenschaft, die bei allen Produkten, die der ständigen Witterung ausgesetzt sind, vorkommt 
und stellt keinen Reklamationsgrund dar.

Bearbeitung:
Die WPC/BPC-Profile können mit hartmetallbestückten Werkzeugen geschnitten werden. Die 
Aluminiumteile können Sie entweder mit einer Kappsäge und einem speziellen, feingezahnten 
Blatt für Metall oder mit einer Eisensäge zuschneiden.

6. Füllungselemente einsetzen 6a. Optional: Füllungselemente mit Designeinsatz

7. Pfostenabdeckleisten* 8. Pfostenkappen

1) Die Pfostenabdeckleisten von oben
in die Pfostennut einschieben und
mit der Unterkante des Pfostens
bündig abschließen.

* optionales Zubehör

1) Zum Schluß die Kappen auf die Pfosten
setzen.

1) Die Füllungselemente nacheinander von oben ein-
schieben, dabei die Feder der Füllungselemente
nach oben ausrichten.

2) Mit dem Abschlußprofil ab-
schließen.

1) Die Füllungselemente nacheinander von oben einschieben, dabei die Feder
der Füllungselemente nach oben ausrichten. Bei der Montage des Designein-
satzes folgende Reihenfolge beachten: Adapterprofil mit Nut, Designelement, 
Adapterprofil mit Feder. Danach ein Füllungselement einschieben und das Ab-
schlussprofil aufsetzen.

Feder Abschlußprofil

Füllungselement

Adapterprofil 
mit Feder inkl. 
Bürstendichtung

Designeinsatz 
(Glas o. Lochblech)
Adapterprofil 
mit Nut inkl. 
Bürstendichtung
Füllungselement

Nut 6 | Nakonec umístěte krycí profi ly.
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Volitelné: Výplňové prvky s designovou vložkou viz 6a.Upozornění: U spojení pero/drážka nelze vyloučit vý-
robní tolerance. V případě potřeby profi ly otočte tak, 
abyste dosáhli jednotného vzhledu spár profi lů.

Osazení výplňových prvků Osazení krycího profi lu

Zjištění rozteče sloupků (viz 2  ).

Pružina

Drážka

8. Rozpěra

Základ 
Volitelná: konzola pro 
upevnění hmoždinkami

1. Krytka sloupku
2. Ukončovací profi l

7. Sloupek

5. Profi l pro výplně

4. Designový prvek 
(sklo nebo děrovaný plech)*
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Kryt sloupku
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GROEN & JANSSEN GmbH | Distribuce plastů 
V případě jakýchkoli dotazů se obraťte na svého specializovaného prodejce.

9. Pflegehinweis
Die WPC/BPC-Profile und Aluminiumteile lassen sich mit warmen Wasser und Spülmittel rei-
nigen. Bei stärkerer Verschmutzung können die WPC/BPC-Profile auch mit einer Wurzelbürste 
gereinigt werden. Leichte Kratzer in den Profilbrettern lassen sich mit Schleifflies nacharbeiten 
(bitte vorher an einer später nicht sichtbaren Stelle testen).

Wichtig:
Keine lösemittel- oder kreidehaltigen Reiniger verwenden, da diese mitunter in die WPC/BPC-
Oberfläche eindringen bzw. die Lackschicht der Aluminiumteile anlösen können und es somit zu 
Verfärbung der Bauteile kommen kann. Fleckenbildung auf der Oberfläche kann z. B. durch das 
schnelle Kondensieren von Wasser oder durch Schmutz- und Staubrückstände, die durch Regen 
angefeuchtet werden und nach dem Trocknen fleckenartige Rückstände hinterlassen, verur-
sacht werden. Diese Rückstände können Sie mit Haushaltsreinigern auf Essigbasis entfernen.
Tipp: Verwenden Sie warmes Wasser und eine Wurzelbürste. Mit reichlich Wasser abspülen!

Verformung:
Durch ständig wechselnde Witterungseinflüsse verändert sich der WPC/BPC Werkstoff in seinen 
Dimensionen. Dadurch kann es vorkommen das die Profilbrettfüllungen eine Toleranz von eini-
gen Millimetern aufweisen. Bei Sonneneinstrahlung oder auch bei Feuchtigkeit dehnt sich das 
Material aus. Leichte Verformungen lassen sich daher nicht vermeiden. Dies ist eine natürliche 
Eigenschaft, die bei allen Produkten, die der ständigen Witterung ausgesetzt sind, vorkommt 
und stellt keinen Reklamationsgrund dar.

Bearbeitung:
Die WPC/BPC-Profile können mit hartmetallbestückten Werkzeugen geschnitten werden. Die 
Aluminiumteile können Sie entweder mit einer Kappsäge und einem speziellen, feingezahnten 
Blatt für Metall oder mit einer Eisensäge zuschneiden.

6. Füllungselemente einsetzen 6a. Optional: Füllungselemente mit Designeinsatz

7. Pfostenabdeckleisten* 8. Pfostenkappen

1) Die Pfostenabdeckleisten von oben
in die Pfostennut einschieben und
mit der Unterkante des Pfostens
bündig abschließen.

* optionales Zubehör

1) Zum Schluß die Kappen auf die Pfosten
setzen.

1) Die Füllungselemente nacheinander von oben ein-
schieben, dabei die Feder der Füllungselemente
nach oben ausrichten.

2) Mit dem Abschlußprofil ab-
schließen.

1) Die Füllungselemente nacheinander von oben einschieben, dabei die Feder
der Füllungselemente nach oben ausrichten. Bei der Montage des Designein-
satzes folgende Reihenfolge beachten: Adapterprofil mit Nut, Designelement, 
Adapterprofil mit Feder. Danach ein Füllungselement einschieben und das Ab-
schlussprofil aufsetzen.

Feder Abschlußprofil

Füllungselement

Adapterprofil 
mit Feder inkl. 
Bürstendichtung

Designeinsatz 
(Glas o. Lochblech)
Adapterprofil 
mit Nut inkl. 
Bürstendichtung
Füllungselement

Nut

9. Pflegehinweis
Die WPC/BPC-Profile und Aluminiumteile lassen sich mit warmen Wasser und Spülmittel rei-
nigen. Bei stärkerer Verschmutzung können die WPC/BPC-Profile auch mit einer Wurzelbürste 
gereinigt werden. Leichte Kratzer in den Profilbrettern lassen sich mit Schleifflies nacharbeiten 
(bitte vorher an einer später nicht sichtbaren Stelle testen).

Wichtig:
Keine lösemittel- oder kreidehaltigen Reiniger verwenden, da diese mitunter in die WPC/BPC-
Oberfläche eindringen bzw. die Lackschicht der Aluminiumteile anlösen können und es somit zu 
Verfärbung der Bauteile kommen kann. Fleckenbildung auf der Oberfläche kann z. B. durch das 
schnelle Kondensieren von Wasser oder durch Schmutz- und Staubrückstände, die durch Regen 
angefeuchtet werden und nach dem Trocknen fleckenartige Rückstände hinterlassen, verur-
sacht werden. Diese Rückstände können Sie mit Haushaltsreinigern auf Essigbasis entfernen.
Tipp: Verwenden Sie warmes Wasser und eine Wurzelbürste. Mit reichlich Wasser abspülen!

Verformung:
Durch ständig wechselnde Witterungseinflüsse verändert sich der WPC/BPC Werkstoff in seinen 
Dimensionen. Dadurch kann es vorkommen das die Profilbrettfüllungen eine Toleranz von eini-
gen Millimetern aufweisen. Bei Sonneneinstrahlung oder auch bei Feuchtigkeit dehnt sich das 
Material aus. Leichte Verformungen lassen sich daher nicht vermeiden. Dies ist eine natürliche 
Eigenschaft, die bei allen Produkten, die der ständigen Witterung ausgesetzt sind, vorkommt 
und stellt keinen Reklamationsgrund dar.

Bearbeitung:
Die WPC/BPC-Profile können mit hartmetallbestückten Werkzeugen geschnitten werden. Die 
Aluminiumteile können Sie entweder mit einer Kappsäge und einem speziellen, feingezahnten 
Blatt für Metall oder mit einer Eisensäge zuschneiden.

6. Füllungselemente einsetzen 6a. Optional: Füllungselemente mit Designeinsatz

7. Pfostenabdeckleisten* 8. Pfostenkappen

1) Die Pfostenabdeckleisten von oben
in die Pfostennut einschieben und
mit der Unterkante des Pfostens
bündig abschließen.

* optionales Zubehör

1) Zum Schluß die Kappen auf die Pfosten
setzen.

1) Die Füllungselemente nacheinander von oben ein-
schieben, dabei die Feder der Füllungselemente
nach oben ausrichten.

2) Mit dem Abschlußprofil ab-
schließen.

1) Die Füllungselemente nacheinander von oben einschieben, dabei die Feder
der Füllungselemente nach oben ausrichten. Bei der Montage des Designein-
satzes folgende Reihenfolge beachten: Adapterprofil mit Nut, Designelement, 
Adapterprofil mit Feder. Danach ein Füllungselement einschieben und das Ab-
schlussprofil aufsetzen.

Feder Abschlußprofil

Füllungselement

Adapterprofil 
mit Feder inkl. 
Bürstendichtung

Designeinsatz 
(Glas o. Lochblech)
Adapterprofil 
mit Nut inkl. 
Bürstendichtung
Füllungselement

Nut

6a 9. Pflegehinweis
Die WPC/BPC-Profile und Aluminiumteile lassen sich mit warmen Wasser und Spülmittel rei-
nigen. Bei stärkerer Verschmutzung können die WPC/BPC-Profile auch mit einer Wurzelbürste 
gereinigt werden. Leichte Kratzer in den Profilbrettern lassen sich mit Schleifflies nacharbeiten 
(bitte vorher an einer später nicht sichtbaren Stelle testen).

Wichtig:
Keine lösemittel- oder kreidehaltigen Reiniger verwenden, da diese mitunter in die WPC/BPC-
Oberfläche eindringen bzw. die Lackschicht der Aluminiumteile anlösen können und es somit zu 
Verfärbung der Bauteile kommen kann. Fleckenbildung auf der Oberfläche kann z. B. durch das 
schnelle Kondensieren von Wasser oder durch Schmutz- und Staubrückstände, die durch Regen 
angefeuchtet werden und nach dem Trocknen fleckenartige Rückstände hinterlassen, verur-
sacht werden. Diese Rückstände können Sie mit Haushaltsreinigern auf Essigbasis entfernen.
Tipp: Verwenden Sie warmes Wasser und eine Wurzelbürste. Mit reichlich Wasser abspülen!

Verformung:
Durch ständig wechselnde Witterungseinflüsse verändert sich der WPC/BPC Werkstoff in seinen 
Dimensionen. Dadurch kann es vorkommen das die Profilbrettfüllungen eine Toleranz von eini-
gen Millimetern aufweisen. Bei Sonneneinstrahlung oder auch bei Feuchtigkeit dehnt sich das 
Material aus. Leichte Verformungen lassen sich daher nicht vermeiden. Dies ist eine natürliche 
Eigenschaft, die bei allen Produkten, die der ständigen Witterung ausgesetzt sind, vorkommt 
und stellt keinen Reklamationsgrund dar.

Bearbeitung:
Die WPC/BPC-Profile können mit hartmetallbestückten Werkzeugen geschnitten werden. Die 
Aluminiumteile können Sie entweder mit einer Kappsäge und einem speziellen, feingezahnten 
Blatt für Metall oder mit einer Eisensäge zuschneiden.

6. Füllungselemente einsetzen 6a. Optional: Füllungselemente mit Designeinsatz

7. Pfostenabdeckleisten* 8. Pfostenkappen

1) Die Pfostenabdeckleisten von oben
in die Pfostennut einschieben und
mit der Unterkante des Pfostens
bündig abschließen.

* optionales Zubehör

1) Zum Schluß die Kappen auf die Pfosten
setzen.

1) Die Füllungselemente nacheinander von oben ein-
schieben, dabei die Feder der Füllungselemente
nach oben ausrichten.

2) Mit dem Abschlußprofil ab-
schließen.

1) Die Füllungselemente nacheinander von oben einschieben, dabei die Feder
der Füllungselemente nach oben ausrichten. Bei der Montage des Designein-
satzes folgende Reihenfolge beachten: Adapterprofil mit Nut, Designelement, 
Adapterprofil mit Feder. Danach ein Füllungselement einschieben und das Ab-
schlussprofil aufsetzen.

Feder Abschlußprofil

Füllungselement

Adapterprofil 
mit Feder inkl. 
Bürstendichtung

Designeinsatz 
(Glas o. Lochblech)
Adapterprofil 
mit Nut inkl. 
Bürstendichtung
Füllungselement

Nut
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Ukončovací profi l

9. Pflegehinweis
Die WPC/BPC-Profile und Aluminiumteile lassen sich mit warmen Wasser und Spülmittel rei-
nigen. Bei stärkerer Verschmutzung können die WPC/BPC-Profile auch mit einer Wurzelbürste 
gereinigt werden. Leichte Kratzer in den Profilbrettern lassen sich mit Schleifflies nacharbeiten 
(bitte vorher an einer später nicht sichtbaren Stelle testen).

Wichtig:
Keine lösemittel- oder kreidehaltigen Reiniger verwenden, da diese mitunter in die WPC/BPC-
Oberfläche eindringen bzw. die Lackschicht der Aluminiumteile anlösen können und es somit zu 
Verfärbung der Bauteile kommen kann. Fleckenbildung auf der Oberfläche kann z. B. durch das 
schnelle Kondensieren von Wasser oder durch Schmutz- und Staubrückstände, die durch Regen 
angefeuchtet werden und nach dem Trocknen fleckenartige Rückstände hinterlassen, verur-
sacht werden. Diese Rückstände können Sie mit Haushaltsreinigern auf Essigbasis entfernen.
Tipp: Verwenden Sie warmes Wasser und eine Wurzelbürste. Mit reichlich Wasser abspülen!

Verformung:
Durch ständig wechselnde Witterungseinflüsse verändert sich der WPC/BPC Werkstoff in seinen 
Dimensionen. Dadurch kann es vorkommen das die Profilbrettfüllungen eine Toleranz von eini-
gen Millimetern aufweisen. Bei Sonneneinstrahlung oder auch bei Feuchtigkeit dehnt sich das 
Material aus. Leichte Verformungen lassen sich daher nicht vermeiden. Dies ist eine natürliche 
Eigenschaft, die bei allen Produkten, die der ständigen Witterung ausgesetzt sind, vorkommt 
und stellt keinen Reklamationsgrund dar.

Bearbeitung:
Die WPC/BPC-Profile können mit hartmetallbestückten Werkzeugen geschnitten werden. Die 
Aluminiumteile können Sie entweder mit einer Kappsäge und einem speziellen, feingezahnten 
Blatt für Metall oder mit einer Eisensäge zuschneiden.

6. Füllungselemente einsetzen 6a. Optional: Füllungselemente mit Designeinsatz

7. Pfostenabdeckleisten* 8. Pfostenkappen

1) Die Pfostenabdeckleisten von oben
in die Pfostennut einschieben und
mit der Unterkante des Pfostens
bündig abschließen.

* optionales Zubehör

1) Zum Schluß die Kappen auf die Pfosten
setzen.

1) Die Füllungselemente nacheinander von oben ein-
schieben, dabei die Feder der Füllungselemente
nach oben ausrichten.

2) Mit dem Abschlußprofil ab-
schließen.

1) Die Füllungselemente nacheinander von oben einschieben, dabei die Feder
der Füllungselemente nach oben ausrichten. Bei der Montage des Designein-
satzes folgende Reihenfolge beachten: Adapterprofil mit Nut, Designelement, 
Adapterprofil mit Feder. Danach ein Füllungselement einschieben und das Ab-
schlussprofil aufsetzen.

Feder Abschlußprofil

Füllungselement

Adapterprofil 
mit Feder inkl. 
Bürstendichtung

Designeinsatz 
(Glas o. Lochblech)
Adapterprofil 
mit Nut inkl. 
Bürstendichtung
Füllungselement

Nut
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6a | Vkládejte výplňové prvky shora jeden za druhým, přičemž 
pružinu výplňových prvků vždy vyrovnejte směrem nahoru. 
Při instalaci designové vložky dodržujte následující pořadí: 
Adaptační profi l s drážkou, designový prvek, adaptační profi l 
s perem. Poté vložte výplňový prvek a připevněte krycí profi l.

7 | Zasuňte krycí lišty sloupku shora do drážky sloupku a za-
rovnejte je se spodní hranou sloupku.

Volitelné: Výplňové prvky s designovou vložkou Volitelné: Krycí lišty sloupků

8 | Na závěr na sloupky nasaďte krytky.

Upozornění – záruka výrobce:
Abyste si naše výrobky mohli užívat po dlouhou dobu, 
doporučujeme výrobky GroJa kombinovat výhradně s 
příslušenstvím GroJa. Upozorňujeme, že záruka zaniká, 
pokud je výrobek GroJa kombinován s příslušenstvím 
od jiného dodavatele. 

Krytky sloupků

Pokyny pro péči

Profi ly BPC a hliníkové díly lze čisti t teplou vodou a mycím pro-

středkem. Pokud jsou profi ly BPC silně znečištěné, lze je vyčisti t 

také kartáčem. Lehké škrábance na profi lovaných deskách lze 

opravit brusnou vlnou (vyzkoušejte předem na místě, které ne-

bude později viditelné).

Důležité: Nepoužívejte žádné čisti cí prostředky obsahující roz-

pouštědla nebo křídu, protože mohou proniknout do povrchu 

BPC nebo rozpusti t lakovou vrstvu hliníkových dílů, a tí m změnit 

barvu takto ošetřených dílů. Skvrny na povrchu mohou být způ-

sobeny například rychlou kondenzací vody nebo zbytky nečistot 

a prachu, které byly navlhčeny deštěm a po vyschnutí  zanecha-

ly stopy. Takové zbytky můžete odstranit pomocí čisti cích pro-

středků pro domácnost na bázi octa. Tip: Použijte teplou vodu a 

kartáč. Opláchněte velkým množstvím vody!

Deformace: Rozměry materiálu BPC se mění v důsledku pro-

měnlivých povětrnostních podmínek. Profi lové výplně tak mo-

hou vykazovat toleranci až několik milimetrů. Materiál se při 

vystavení slunečnímu záření nebo vlhkosti  rozpíná. Mírným de-

formacím se proto nelze vyhnout. Jedná se o přirozenou vlast-

nost, která se vyskytuje u všech výrobků, které jsou trvale vysta-

veny povětrnostním vlivům, nikoli o důvod k reklamaci.

Zpracování: Profi ly BPC lze řezat nástroji s břity opatřenými tvr-

dokovem. Hliníkové díly můžete řezat buď zarovnávací pilou se 

speciálním ostřím s jemnými zuby na kov, nebo pilou na železo.

Výplňový prvek

Adaptérový profi l 
s pružinou včetně 
kartáčového těsnění

Designový prvek 
(sklo nebo děrovaný 
plech)

Výplňový prvek

Adaptérový profi l s 
drážkou včetně 
kartáčového těsnění


